Husband's elder brother's wife

The lexical variants presented in the note below are arranged according to their
frequency of occurrence in the survey data-from most frequent to least frequent.

For the concept of ‘husband's elder brother's wife,” the following words were reported in the
Survey of Dialects of the Marathi Language: jau, jet'ani, b'awlani, bai, bahin, wahini, b'awjay,
b’abi, mote sasu, siryal, dayli, etc.

The word jau was more or less reported in the whole of northern Maharashtra. Its
phonetic variants include jaw, jaubai, jawbay, jaubay, jawas, jaus, jas jawbai, etc. Moreover,
variations such as wadil jaubai, wadil jaw, thorli jau, moti jau, mot"i jaubai, etc. were also
reported. The words wadil, t"orli, moti, mot"i are used to indicate seniority in age/position.

The word jetani was primarily reported in northern Maharashtra. Further, it was also
reported in Palghar, Aurangabad Buldhana, Amravati, and Akola districts. Its use was noted
infrequently in Nagpur, Bhandara, Gondia, Yavatmal, Beed, Nanded, and Ratnagiri districts.
This word was attested only in the Muslim community of Ratnagiri district, and in the Kawar
community of Gadchiroli district. jetani, jt'anibai, jetanis, jet'anis, Jitani, jet'ani, jawjet'ani
etc. were noted as its phonetic variants. Out of these, jetanis, and jetanis were recorded in the
Kokna and Mahadev Koli communities of Nashik district. The word bai was reported in the
Kunbi community of Sindhudurg district; Thakur community of Raigad district, and in the
Thakur-K, Thakur-M, and Kokna communities of Palghar district. bainu, bais were noted as
its phonetic variants. b*awlani was recorded in Warli, Thakur-K, Thakur-M, Malhar Koli and
Wadwal communities of Thane and Palghar districts. Phonetic variation of this word includes
btawlani, b'awlani, b'awlanis, b'awloni, etc. bahin was attested sporadically in Raigad,
Palghar, Nashik, Dhule, Amravati, Yavatmal, Nagpur, and Chandrapur districts. It was mainly
elicited from the members of the Korku, Katkari, Warli, Mahadev Koli, Pardhi, Thakur-M, and
Gond communities. Further, it was also reported rarely in Satara, Solapur, Hingoli Washim
Wardha, and Nanded districts. Phonetic variation of this word includes mot"i bahin, b%inas,
bahini, b"ayni, b"ahin, bayni, b"ain etc.

The word wahini was reported in Sindhudurg and Wardha districts. Phonetic variation
of this word includes w’sini, wayni, wanis, wahini, etc.

b'abi was reported in the Muslim community of Ratnagiri district while the word
dewrani was reported in Sindhudurg district among the Muslim community and in the Kunbi
community of Raigad and Osmanabad districts.

Siryal was attested in the Gond community of Gondia district. The word mote sasu was
noted in the Gond community of Amravati district.

akka was reported in Kolhapur district in the Kumbhar community and the word tai in
Gadchiroli district by the Dhiwar community. The word kuyad was recorded in Raigad district
among the Christian community while the word honi was attested in the Christian community
of Sindhudurg district.

The word dayli was reported by the Bhil community of Nandurbar district and the word
waw was documented in the Jire Mali community of Dhule district.
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